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Samenvatting* Résumé* 

Deze wijziging beoogt de bepalingen van de Ordonnantie 
van 20 oktober 2006 tot opstelling van een kader voor het 
waterbeleid in overeenstemming te brengen met de 
overdracht van de bedrijfstak inzake het ontwerp, de 
aanleg, de exploitatie en het beheer van infrastructuren 
voor de opvang en bufferopslag van het gewestelijk 
stedelijk afvalwater van Hydria naar Vivaqua, door de van 
Hydria overgenomen activiteiten uitdrukkelijk op te 
nemen in de opdrachten van Vivaqua. 

La présente modification a pour objectif d’aligner les 
dispositions de l’Ordonnance du 20 octobre 2006 
établissant un cadre pour la politique de l’eau suite au 
transfert de branche d’activités relative à la conception, 
l'établissement, l'exploitation et la gestion des 
infrastructures assurant la collecte et le stockage-
tampon régional des eaux résiduaires urbaines d’Hydria 
à Vivaqua, en intégrant explicitement dans les missions 
de Vivaqua les activités reprises d’Hydria. 

* Samenvatting opgesteld door de diensten van het parlement. * Résumé établi par les services du Parlement. 

 
 
 
 

 

 

Fiche van het dossier: A-326 – 2026/2027 Fiche du dossier: A-326 – 2026/2027 

https://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?lang=nl&moncode=qc733&montitre&base=1
https://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?moncode=qc733&montitre=&base=1


A-326/1 – 2026/2027 2 A-326/1 – 2026/2027 
  
 

Toelichting Développements 

In het kader van een analyse van de rationalisatie van de 
activiteiten die krachtens de ordonnantie aan de 
wateroperatoren zijn toevertrouwd, is gebleken dat het 
aangewezen is de globale verantwoordelijkheid voor de 
opvang en de bufferopslag van stedelijk afvalwater  onder 
te brengen bij één enkele operator, teneinde de risico’s op 
overstromingen of overstorten naar het natuurlijke milieu 
tot een minimum te beperken. 

Dans le cadre d’une analyse de la rationalisation des 
activités confiées par l’ordonnance aux opérateurs de 
l’eau, il est apparu opportun de regrouper au sein d’un 
opérateur unique la responsabilité globale de la collecte 
et du stockage-tampon des eaux résiduaires urbaines 
pour minimiser les risques d’inondation ou de 
déversements dans le milieu naturel. 

Deze bundeling van bevoegdheden zal een efficiënter 
dynamisch beheer van de stromen in het riolerings- en 
collectornet mogelijk maken en op termijn bijdragen tot 
een optimalisering van de beheerkosten van deze voor het 
Gewest essentiële openbare infrastructuur. 

Ce regroupement de compétences permettra d’assurer 
une gestion dynamique plus efficace des flux dans le 
réseau d’égouttage et de collecteurs, et, à terme, 
d’optimiser les coûts de gestion de cette infrastructure 
publique essentielle à la Région. 

De twee betrokken operatoren hebben de verschillende 
vereiste analyses uitgevoerd met het oog op deze 
rationalisatie (juridische, fiscale, sociale en technische 
analyses) en zijn tot de conclusie gekomen dat de operatie 
realiseerbaar is met uitwerking op 1 januari 2027. 

Les deux opérateurs concernés ont mené les différentes 
analyses requises en vue de cette rationalisation 
(analyses juridiques, fiscales, sociales et techniques) et 
ont conclu que l’opération était réalisable avec prise 
d’effet au 1er janvier 2027. 

De operatie zal de vorm aannemen van een overdracht van 
een bedrijfstak: Hydria zal deze bedrijfstak inbrengen in 
Vivaqua in ruil voor nieuwe aandelen die door 
laatstgenoemde worden uitgegeven. 

Elle prendra la forme d’un transfert de branche d’activité: 
Hydria apportera ladite branche d’activité à Vivaqua en 
échange de nouvelles actions émises par cette dernière. 

De Vivaqua-aandelen die aldus aan Hydria zullen worden 
toegekend, zullen de participatie van het Gewest in het 
kapitaal van Vivaqua versterken. Deze participatie werd 
gerealiseerd via een kapitaalverhoging door inbreng in geld 
ten belope van 180 miljoen euro. 

Les actions de Vivaqua ainsi attribuées à Hydria 
renforceront la participation de la Région au capital de 
Vivaqua, réalisée au moyen d’une augmentation de 
capital par apport en numéraire à concurrence de 
180 millions d’euros. 

Na afloop van deze twee verrichtingen, namelijk de inbreng 
van de bedrijfstak van Hydria en de inbreng van 
bijkomende financiële middelen, zal het Gewest (onder 
meer via Hydria) een participatie van 49,9% in Vivaqua 
aanhouden. 

À l’issue de ces deux opérations, à savoir l’apport de la 
branche d’activité d’Hydria ainsi que l’apport de moyens 
financiers supplémentaires, la Région (notamment au 
travers d’Hydria) détiendra une participation de 49,9 % au 
sein de Vivaqua. 

Deze geconsolideerde participatie is in overeenstemming 
met de bepalingen van de ordonnantie van 5 juli 2018 
betreffende de specifieke gemeentelijke bestuursvormen 
en de samenwerking tussen gemeenten, en wordt 
gerechtvaardigd door het gewestelijke belang van de 
activiteiten van Vivaqua. 

Cette participation consolidée respecte les dispositions 
de l’ordonnance du 5 juillet 2018 relative aux modes 
spécifiques de gestion communale et à la coopération 
intercommunale, et se justifie par le caractère d’intérêt 
régional des activités de Vivaqua. 

Commentaar bij de artikelen Commentaire des articles 

Artikel 1 Article 1er 

Deze bepaling behoeft geen commentaar. Cette disposition n’appelle pas de commentaire. 

Artikel 2 Article 2 

De wijziging heeft tot doel de ordonnantie af te stemmen 
op de overdracht van een bedrijfstak van Hydria naar 
Vivaqua door de overgedragen activiteiten en activa 
(gewestelijke collectoren, bestaande en geplande 

La modification vise à mettre l’ordonnance en conformité 
avec le transfert d’une branche d’activité d’Hydria à 
Vivaqua en intégrant explicitement dans les missions de 
Vivaqua les activités et actifs transférés (collecteurs et 
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gewestelijke stormbekkens en het meetnetwerk Flowbru), 
die momenteel aan Hydria zijn toegewezen, uitdrukkelijk 
op te nemen in de opdrachten van Vivaqua. 

bassins d’orage régionaux existants et en projet, ainsi que 
les outils du réseau de télémesures et de surveillance 
Flowbru), actuellement attribués à Hydria. 

Onder het begrip “stormbekkens” worden hier de 
bufferopslag voor stedelijk afvalwater verstaan in de zin 
van de ordonnantie. 

La notion de bassins d’orage s’entend ici comme les 
ouvrages de stockage-tampon des eaux résiduaires 
urbaines au sens de l’ordonnance. 

Het betreft een noodzakelijke technische aanpassing om te 
waarborgen dat de opdrachten die Vivaqua in de praktijk 
uitoefent, over een uitdrukkelijke wettelijke grondslag 
beschikken. Bij ontstentenis daarvan zouden deze 
opdrachten zonder rechtsgrond worden uitgeoefend, met 
een risico op rechtsonzekerheid, in het bijzonder wat hun 
financiering betreft. 

Il s’agit d’une adaptation technique indispensable afin de 
garantir que les missions effectivement exercées par 
Vivaqua disposent d’un fondement légal explicite. À 
défaut, celles-ci seraient exercées sans fondement légal, 
avec un risque d’insécurité juridique, notamment quant à 
leur financement. 

Hieruit vloeien tevens de volgende wijzigingen voort: Il en découle également les modifications suivantes: 

− de opdrachten van Hydria met betrekking tot de 
overgedragen activiteiten worden geschrapt, met name 
in artikel 21 (afwatering en het Flowbru-instrument); 

− les missions d’Hydria relatives aux activités 
transférées sont supprimées, notamment à l’article 21 
(égouttage  et outil Flowbru); 

− artikel 18, § 1, wordt opgeheven, aangezien Vivaqua als 
enige bevoegd wordt voor alle bestaande en 
toekomstige opvang- en bufferopslag infrastructuren, 
waardoor de mogelijkheid voor de Regering om een 
exploitant aan te wijzen overbodig wordt. 

− l’article 18, §1er, est abrogé, dès lors que Vivaqua 
devient seule compétente pour l’ensemble des 
infrastructures, actuelles et futures,  de collecte et de 
stockage-tampon des eaux résiduaires urbaines, 
rendant ainsi superflue la possibilité pour le 
gouvernement de désigner un exploitant. 

De wijziging beoogt aldus de rechtszekerheid, de 
continuïteit en de financiering van de openbare 
dienstverlening te waarborgen door elke incoherente 
situatie te vermijden (een opdracht zonder operator of een 
operator zonder wettelijke grondslag). 

La modification vise ainsi à assurer la sécurité juridique, la 
continuité et le financement du service public, en évitant 
toute situation incohérente (une mission sans opérateur 
ou un opérateur sans base légale). 

Artikel 3 Article 3 

Deze ordonnantie treedt in werking op 1 januari 2027. La présente ordonnance entre en vigueur le 1er janvier 
2027. 

Ook indien de overdracht van de bedrijfstak betreffende de 
afwatering en bufferopslag van stedelijk afvalwater van 
Hydria naar Vivaqua pas tijdens de eerste dagen van januari 
2027 wordt verleden, wordt om redenen van zowel 
tariefregulering als fiscaliteit voorzien in een retroactieve 
inwerkingtreding op 1 januari 2027. De terugwerkende 
kracht is in casu onontbeerlijk voor de verwezenlijking van 
een doelstelling van algemeen belang, met name de goede 
werking en de continuïteit van de openbare dienst voor de 
inzameling van stedelijk afvalwater.  

 

 

 

 

 

Même si la passation devant notaire du transfert d’Hydria 
à Vivaqua de la branche d’activité de collecte et de 
stockage-tampon des eaux résiduaires urbaines 
s’effectuait dans les premiers jours du mois de janvier 
2027, une entrée en vigueur rétroactive est prévue le 
1er janvier 2027 pour des raisons tant de régulation 
tarifaire que de fiscalité. La rétroactivité est en l’espèce 
indispensable à la réalisation d’un objectif d’intérêt 
général, à savoir le bon fonctionnement et la continuité 
du service public de la collecte des eaux résiduaires 
urbaines.  
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Zij heeft noch tot doel, noch tot gevolg dat de afloop van 
gerechtelijke procedures in een welbepaalde zin wordt 
beïnvloed of dat rechtscolleges verhinderd worden zich uit 
te spreken over een aanhangig gemaakte rechtsvraag. 

Elle n’a ni pour but ni pour effet d’influencer l’issue de 
procédures judiciaires dans un sens déterminé ou 
d’empêcher les juridictions de se prononcer sur une 
question de droit dont elles sont saisies. 

 
 
 
 
 

Pascal SMET (NL) 
Aurélie CZEKALSKI (FR) 
Isabelle EMMERY (FR) 

Sven GATZ (NL) 
Lotte STOOPS (NL) 

Mounir LAARISSI (FR) 
Benjamin DALLE (NL) 
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VOORSTEL VAN ORDONNANTIE 
 

tot wijziging van bepaalde bepalingen van de 
ordonnantie van 20 oktober 2006 tot opstelling 
van een kader voor het waterbeleid, teneinde 
de overdracht van opdrachten van Hydria naar 

Vivaqua te bekrachtigen 
 
 

PROPOSITION D’ORDONNANCE 
 

modifiant certaines dispositions de 
l’ordonnance du 20 octobre 2006 établissant 

un cadre pour la politique de l'eau afin d’acter 
un transfert de missions d’Hydria à Vivaqua 

 
 

TITEL I – Algemene bepaling TITRE I – Disposition générale 

Artikel 1 Article 1er 

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 39 van de Grondwet. 

La présente ordonnance règle une matière visée à 
l’article 39 de la Constitution. 

TITEL II.- Wijzigingen van de ordonnantie van 
20 oktober 2006 tot opstelling van een kader voor het 
waterbeleid 

TITRE II. - Modifications à l'ordonnance du 
20 octobre 2006 établissant un cadre pour la politique 
de l’eau 

Artikel 2 Article 2 

In artikel 17, § 1, van de ordonnantie van 20 oktober 2006 
tot opstelling van een kader voor het waterbeleid, laatst 
gewijzigd bij de ordonnantie van 24 december 2021, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

À l’article 17, § 1er, de l’ordonnance du 20 octobre 2006 
établissant un cadre pour la politique de l’eau, tel que 
modifié en dernier lieu par l’ordonnance du 
24 décembre 2021, les modifications suivantes sont 
apportées: 

1° punt 4° wordt vervangen als volgt: «4° het ontwerp, de 
aanleg, de exploitatie en het beheer van de infrastructuren 
die instaan voor de riolering, de opvang en de 
buffervoorziening van stedelijk afvalwater, alsook het 
ontwerp, de aanleg en de exploitatie van een meetnet, met 
name voor de meting van waterstanden en debieten van 
waterlopen, collectoren en overstorten, alsook van de 
neerslag: Vivaqua;»; 

1° le point 4° est remplacé par ce qui suit: «4° la 
conception, l'établissement, l'exploitation et la gestion 
des infrastructures assurant l'égouttage, la collecte et le 
stockage-tampon des eaux résiduaires urbaines, ainsi que 
la conception, l'établissement et l'exploitation d'un 
réseau de mesure, notamment des niveaux et débits des 
cours d'eau, des collecteurs et des déversoirs d’orage 
ainsi que la pluviométrie: Vivaqua;»; 

2° punt 5° wordt opgeheven. 2° le point 5° est abrogé. 

Artikel 3 Article 3 

In artikel 18 van dezelfde ordonnantie, gewijzigd bij de 
ordonnantie van 16 mei 2019, wordt paragraaf 1 
opgeheven. 

À l’article 18 de la même ordonnance, modifié par 
l’ordonnance du 16 mai 2019, le paragraphe 1er est 
abrogé. 

Artikel 4 Article 4 

In artikel 21 van dezelfde ordonnantie, laatst gewijzigd bij 
de ordonnantie van 24 december 2021, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 

À l’article 21 de la même ordonnance, modifié en dernier 
lieu par l’ordonnance du 24 décembre 2021, les 
modifications suivantes sont apportées: 

1° in het derde streepje worden de woorden «inzameling 
en» vervangen door het woord “voor”; 

1° dans le troisième tiret, les mots «de collecte et» sont 
abrogés; 
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2° het vierde streepje wordt opgeheven. 2° le quatrième tiret est abrogé. 

Artikel 5 Artikel 5 

In artikel 39/1, § 1, van dezelfde ordonnantie, laatst 
gewijzigd bij de ordonnantie van 11 juni 2020, worden de 
woorden “18, § 1” opgeheven. 

À l’article 39/1, § 1er, de la même ordonnance, modifié en 
dernier lieu par l’ordonnance du 11 juin 2020, les mots 
«18, § 1er» sont abrogés. 

Artikel 6 Article 6 

In artikel 64/1, § 3, 2° van dezelfde ordonnantie, laatst 
gewijzigd bij de ordonnantie van 16 mei 2019, worden de 
woorden “18, § 1” opgeheven. 

À l’article 64/1, § 3, 2°, de la même ordonnance, modifié 
en dernier lieu par l’ordonnance du 16 mai 2019, les mots 
«18, § 1er» sont abrogés. 

TITEL III. - Slotbepaling TITRE III.- Disposition finale 

Artikel 7 Article 7 

Deze ordonnantie treedt in werking op 1 januari 2027. La présente ordonnance entre en vigueur le 
1er janvier 2027. 

 
 
 
 
 

Pascal SMET (NL) 
Aurélie CZEKALSKI (FR) 
Isabelle EMMERY (FR) 

Sven GATZ (NL) 
Lotte STOOPS (NL) 

Mounir LAARISSI (FR) 
Benjamin DALLE (NL) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


